
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE HANGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS 9MM/38/357 CALIBER SPECIAL LINE BRASS PISTOL
BRUSH 3/PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS Shank: Brass, looped and wound Overall Length: 2.125” (5.4cm)
Threads: 8-32 thread

Attributes

Name: BROWNELLS 9MM/38/357 CALIBER SPECIAL LINE BRASS PISTOL BRUSH 3/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405137
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359),9 mm (.355-.356)
Qty: 3
Style: Handgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806028548

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SPECIAL LINE Messingkern
Handgun Bore Brushes

Einleitung
Danke, dass du die SPECIAL LINE Messingkern Handgun Bore Brushes von Brownells gewählt hast. Dieses
Produkt ist dafür konzipiert, dir eine sichere und effektive Reinigungsmöglichkeit für deine Feuerwaffen zu bieten.
Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Wartung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Verwendung.
Verwende die Bürsten immer in einem gut belüfteten Bereich.
Verwende die Bürsten nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Die Bürsten können scharfe Borsten haben, die Verletzungen verursachen können, wenn sie
unsachgemäß verwendet werden.
Unsachgemäße Verwendung kann zu Schäden am Lauf der Feuerwaffe führen.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe beim Umgang mit den Bürsten vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Übe beim Einsatz der Bürsten keinen übermäßigen Druck aus, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Trage Augenschutz, um zu verhindern, dass Ablagerungen oder Reinigungsmaterialien
Augenverletzungen verursachen.

Alters oder zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 18 Jahren geeignet. Erwachsene sollten die Verwendung
durch Personen unter diesem Alter beaufsichtigen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Befestige die Bore Brush an einer Reinigungsstange mit einem 832 Gewinde.
Vergewissere dich, dass die Bürste sicher befestigt ist, um ein Ablösen während der Verwendung zu
verhindern.

Verwendung:

Führe die Bore Brush von der Kammerseite in den Lauf ein, wenn dies möglich ist.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, indem du eine gleichmäßige, stetige Bewegung verwendest.
Ziehe die Bürste vorsichtig aus dem Lauf und wiederhole den Vorgang nach Bedarf.
Reinige die Bürste nach der Verwendung, um ihre Effektivität zu erhalten.

Wartung:

Lagere die Bürsten an einem trockenen, kühlen Ort.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für die Messingkomponenten in Betracht, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der SPECIAL LINE Messingkern Handgun Bore Brushes
konsultiere bitte den Hersteller oder deine lokale Behörde für Waffensicherheit. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sichereres und effektiveres Reinigungserlebnis mit
deinen SPECIAL LINE Messingkern Handgun Bore Brushes gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und verantwortungsvolle Wartung von Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE Brass
Core Handgun Bore Brushes

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore Brushes by Brownells. This product is
designed to provide you with a safe and effective cleaning solution for your firearms. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brushes for wear and tear before use.
Always use the brushes in a wellventilated area.
Do not use the brushes for any purpose other than their intended use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The brushes may have sharp bristles that can cause injury if used improperly.
Improper use may lead to damage to the firearm's barrel.

Avoiding Hazards:

Always handle the brushes with care to avoid injury.
Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Do not apply excessive force when using the brushes to avoid damaging the barrel.
Use eye protection to prevent any debris or cleaning materials from causing eye injury.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for children under 18 years of age. Adult supervision is required when used
by individuals under this age.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the bore brush to a cleaning rod with an 832 thread.
Ensure the brush is securely fastened to prevent detachment during use.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end, if applicable.
Gently push the brush through the barrel, using a smooth, steady motion.
Pull the brush back out of the barrel, and repeat the process as necessary.
Clean the brush after use to maintain its effectiveness.

Maintenance:

Store the brushes in a dry, cool place.
Regularly inspect the brushes for wear and replace them as necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are damaged or worn out.
Consider recycling options for the brass components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore Brushes, please
consult the manufacturer or your local firearm safety authority. Ensure you have the product details ready for
reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective cleaning experience with your
SPECIAL LINE Brass Core Handgun Bore Brushes. Thank you for your attention to safety and responsible firearm
maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los Cepillos
de Cañón de Mano de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Mano de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL de Brownells. Este
producto está diseñado para proporcionarte una solución de limpieza segura y efectiva para tus armas de fuego. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso y mantenimiento seguro
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén los cepillos fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los cepillos en busca de desgaste antes de usarlos.
Siempre utiliza los cepillos en un área bien ventilada.
No utilices los cepillos para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los cepillos pueden tener cerdas afiladas que pueden causar lesiones si se utilizan incorrectamente.
Un uso inapropiado puede llevar a daños en el cañón del arma de fuego.

Evitar Peligros:

Siempre maneja los cepillos con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiarla.
No apliques fuerza excesiva al usar los cepillos para evitar dañar el cañón.
Usa protección ocular para prevenir que cualquier escombro o material de limpieza cause lesiones
oculares.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para niños menores de 18 años. Se requiere supervisión de un adulto
cuando lo utilicen individuos menores de esta edad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza con una rosca 832.
Asegúrate de que el cepillo esté fijado de manera segura para evitar que se desprenda durante el uso.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara, si es aplicable.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, utilizando un movimiento suave y constante.
Retira el cepillo del cañón y repite el proceso según sea necesario.
Limpia el cepillo después de usarlo para mantener su efectividad.

Mantenimiento:

Almacena los cepillos en un lugar seco y fresco.
Inspecciona regularmente los cepillos en busca de desgaste y reemplázalos según sea necesario.

Instrucciones de Desecho
Desecha los cepillos de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si están dañados o desgastados.
Considera opciones de reciclaje para los componentes de latón cuando sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los Cepillos de Cañón de Mano de Núcleo de Latón de la LÍNEA
ESPECIAL, consulta al fabricante o a tu autoridad local de seguridad en armas de fuego. Asegúrate de tener los
detalles del producto listos para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza más segura y efectiva con
tus Cepillos de Cañón de Mano de Núcleo de Latón de la LÍNEA ESPECIAL. Gracias por tu atención a la seguridad
y al mantenimiento responsable de las armas de fuego.
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Guide de sécurité pour les brosses de nettoyage de
canon de pistolet en laiton de la ligne spéciale

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon de pistolet en laiton de la ligne spéciale de Brownells. Ce
produit est conçu pour vous offrir une solution de nettoyage sûre et efficace pour vos armes à feu. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation et un entretien sûrs du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Gardez les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les brosses pour détecter l'usure avant utilisation.
Utilisez toujours les brosses dans un endroit bien ventilé.
Ne pas utiliser les brosses à d'autres fins que celles prévues.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Les brosses peuvent avoir des poils tranchants qui peuvent causer des blessures si elles sont mal
utilisées.
Une utilisation incorrecte peut entraîner des dommages au canon de l'arme à feu.

Éviter les dangers :

Manipulez toujours les brosses avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant le nettoyage.
N'appliquez pas une force excessive lors de l'utilisation des brosses pour éviter d'endommager le
canon.
Utilisez une protection oculaire pour éviter que des débris ou des matériaux de nettoyage ne causent
des blessures aux yeux.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas adapté aux enfants de moins de 18 ans. Une supervision adulte est requise lors
de son utilisation par des personnes de cet âge.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Fixez la brosse de nettoyage à une tige de nettoyage avec un filetage 832.
Assurezvous que la brosse est solidement fixée pour éviter tout détachement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez la brosse de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre, si applicable.
Poussez doucement la brosse à travers le canon, en utilisant un mouvement fluide et régulier.
Retirez la brosse du canon, et répétez le processus si nécessaire.
Nettoyez la brosse après utilisation pour maintenir son efficacité.

Entretien :

Rangez les brosses dans un endroit sec et frais.
Inspectez régulièrement les brosses pour détecter l'usure et remplacezles si nécessaire.



Instructions de mise au rebut
Disposez des brosses conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont endommagées ou usées.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en laiton lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des brosses de nettoyage de canon de pistolet en laiton
de la ligne spéciale, consultez le fabricant ou votre autorité locale en matière de sécurité des armes à feu.
Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage plus sûre et plus efficace
avec vos brosses de nettoyage de canon de pistolet en laiton de la ligne spéciale. Merci de votre attention à la
sécurité et à l'entretien responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Canna di Pistola in Ottone della SPECIAL LINE

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Canna di Pistola in Ottone della SPECIAL LINE di Brownells. Questo prodotto
è progettato per fornirti una soluzione di pulizia sicura ed efficace per le tue armi da fuoco. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione sicuri del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni le spazzole fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le spazzole per usura e danni prima dell'uso.
Utilizza sempre le spazzole in un'area ben ventilata.
Non utilizzare le spazzole per scopi diversi da quelli previsti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Le spazzole possono avere setole affilate che possono causare infortuni se utilizzate in modo
improprio.
Un uso improprio può portare a danni al canna dell'arma.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre le spazzole con attenzione per evitare infortuni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima della pulizia.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso delle spazzole per evitare di danneggiare la canna.
Utilizza protezioni per gli occhi per prevenire che detriti o materiali di pulizia causino infortuni agli occhi.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto a bambini di età inferiore ai 18 anni. È necessaria la supervisione di un
adulto quando utilizzato da individui di questa età.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Fissa la spazzola per la canna a un'asta di pulizia con una filettatura 832.
Assicurati che la spazzola sia saldamente fissata per evitare che si stacchi durante l'uso.

Uso:

Inserisci la spazzola per la canna nel cilindro dall'estremità della camera, se applicabile.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso la canna, utilizzando un movimento fluido e costante.
Tira indietro la spazzola fuori dalla canna e ripeti il processo se necessario.
Pulisci la spazzola dopo l'uso per mantenere la sua efficacia.

Manutenzione:

Conserva le spazzole in un luogo asciutto e fresco.
Ispeziona regolarmente le spazzole per usura e sostituiscile se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le spazzole in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici normali se sono danneggiate o usurate.
Considera le opzioni di riciclaggio per i componenti in ottone, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso delle Spazzole per Canna di Pistola in Ottone della
SPECIAL LINE, ti preghiamo di consultare il produttore o la tua autorità locale per la sicurezza delle armi da fuoco.
Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia più sicura ed efficace con le tue
Spazzole per Canna di Pistola in Ottone della SPECIAL LINE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla
manutenzione responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
Pistoletowych z Mosiężnym Trzpieniem Linii
Specjalnej

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotek do Luf Pistoletowych z Mosiężnym Trzpieniem Linii Specjalnej firmy Brownells.
Produkt ten został zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne rozwiązanie do czyszczenia Twojej broni.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj szczotki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem zużycia przed użyciem.
Zawsze używaj szczotek w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie używaj szczotek do innych celów niż ich zamierzona funkcja.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Szczotki mogą mieć ostre włosie, które może spowodować obrażenia, jeśli będą używane niewłaściwie.
Niewłaściwe użycie może prowadzić do uszkodzenia lufy broni.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze obchodź się ze szczotkami ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania szczotek, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Używaj ochrony oczu, aby zapobiec ewentualnym urazom oczu spowodowanym przez odpryski lub
materiały czyszczące.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt ten nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 18 roku życia. Wymagana jest dorosła nadzór w
przypadku używania przez osoby poniżej tego wieku.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego z gwintem 832.
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana, aby zapobiec odłączeniu podczas użycia.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy od strony komory, jeśli dotyczy.
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, używając płynnego, stałego ruchu.
Wyciągnij szczotkę z lufy i powtórz proces w razie potrzeby.
Oczyść szczotkę po użyciu, aby zachować jej skuteczność.

Konserwacja:

Przechowuj szczotki w suchym, chłodnym miejscu.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów mosiężnych, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia Szczotek do Luf Pistoletowych z Mosiężnym
Trzpieniem Linii Specjalnej, skonsultuj się z producentem lub lokalnym organem ds. bezpieczeństwa broni. Upewnij
się, że masz gotowe szczegóły produktu do odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i skuteczniejsze
doświadczenie czyszczenia z Twoimi Szczotkami do Luf Pistoletowych z Mosiężnym Trzpieniem Linii Specjalnej.
Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i odpowiedzialną konserwację broni.
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Turvaohjeet SPECIAL LINE Messinkiydin Pistooleille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin SPECIAL LINE Messinkiydin Pistooleille. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja tehokas puhdistusratkaisu aseillesi. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen
käytön ja huollon.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä harjat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harjat säännöllisesti kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä harjoja aina hyvin tuuletetussa tilassa.
Älä käytä harjoja muuhun kuin niiden tarkoitettyyn käyttöön.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Harjoissa voi olla teräviä harjaksia, jotka voivat aiheuttaa vammoja, jos niitä käytetään väärin.
Väärä käyttö voi johtaa aseen piipun vaurioitumiseen.

Vaarojen Välttäminen:

Käsittele harjoja aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Älä käytä liiallista voimaa harjoja käytettäessä, jotta piippu ei vaurioidu.
Käytä silmäsuojia estämään roskien tai puhdistusaineiden aiheuttamat silmävammat.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote ei sovellu alle 18vuotiaille. Aikuisen valvonta on tarpeen, kun tuotetta käyttävät tätä
nuoremmat henkilöt.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kiinnitä bore brush puhdistusvarteen, jossa on 832 kierre.
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Työnnä bore brush piippuun kammiopäästä, jos se on mahdollista.
Työnnä harja varovasti piipun läpi käyttäen tasaista liikettä.
Vedä harja takaisin piipusta ja toista prosessi tarpeen mukaan.
Puhdista harja käytön jälkeen sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.

Huolto:

Säilytä harjat kuivassa ja viileässä paikassa.
Tarkista harjat säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet



Hävitä harjat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Harkitse messinkikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos se on mahdollista.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE Messinkiydin Pistooleista, ota yhteys valmistajaan tai
paikalliseen aseiden turvallisuusviranomaiseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viitteeksi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman ja tehokkaamman puhdistuskokemuksen SPECIAL
LINE Messinkiydin Pistooleillesi. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen asehuoltoon.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
Mässingskärna Handgun Bore Brushes

Introduktion
Tack för att du valde SPECIAL LINE Mässingskärna Handgun Bore Brushes från Brownells. Denna produkt är
utformad för att ge dig en säker och effektiv rengöringslösning för dina skjutvapen. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll borstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borstarna för slitage innan användning.
Använd alltid borstarna i ett välventilerat område.
Använd inte borstarna för något annat syfte än deras avsedda användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Borstarna kan ha vassa borst som kan orsaka skador om de används felaktigt.
Felaktig användning kan leda till skador på vapnets pipan.

Undvikande av faror:

Hantera alltid borstarna med försiktighet för att undvika skador.
Se till att vapnet är oladdat innan rengöring.
Applicera inte överdrivet tryck när du använder borstarna för att undvika skador på pipan.
Använd ögonskydd för att förhindra att skräp eller rengöringsmaterial orsakar ögonskador.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för barn under 18 år. Vuxenövervakning krävs när den används av
individer under denna ålder.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Fäst borsten på en rengöringsstav med en 832 gänga.
Se till att borsten är ordentligt fastsatt för att förhindra att den lossnar under användning.

Användning:

Sätt in borsten i pipan från kammareänden, om tillämpligt.
Tryck försiktigt borsten genom pipan med en jämn, stadig rörelse.
Dra tillbaka borsten ur pipan och upprepa processen vid behov.
Rengör borsten efter användning för att bibehålla dess effektivitet.

Underhåll:

Förvara borstarna på en torr och sval plats.
Inspektera regelbundet borstarna för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner



Kassera borstarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borstarna i vanlig hushållssopor om de är skadade eller slitna.
Överväg återvinningsalternativ för mässingskomponenterna där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller funderingar gällande användningen av SPECIAL LINE Mässingskärna Handgun Bore
Brushes, vänligen konsultera tillverkaren eller din lokala vapen säkerhetsmyndighet. Se till att du har produktens
detaljer redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare och mer effektiv rengöringsupplevelse
med dina SPECIAL LINE Mässingskärna Handgun Bore Brushes. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och
ansvarsfullt vapenunderhåll.
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Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE Mosazné
jádro kartáčů na hlavně pistolí

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE Mosazné jádro kartáčů na hlavně pistolí od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen tak, aby vám poskytl bezpečné a účinné řešení pro čištění vašich zbraní. Před použitím si
pozorně přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Držte kartáče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáče na opotřebení před použitím.
Vždy používejte kartáče v dobře větrané oblasti.
Nepoužívejte kartáče k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Kartáče mohou mít ostré štětiny, které mohou způsobit zranění, pokud jsou používány nesprávně.
Nesprávné použití může vést k poškození hlavně zbraně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s kartáči opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před čištěním.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání kartáčů, abyste se vyhnuli poškození hlavně.
Používejte ochranu očí, abyste zabránili poranění očí způsobenému úlomky nebo čisticími materiály.

Varování pro určité věkové skupiny:

Tento produkt není vhodný pro děti mladší 18 let. Je vyžadován dohled dospělé osoby při používání
osobami mladšími tohoto věku.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a směřuje do bezpečného směru.
Připevněte kartáč na hlaveň k čisticí tyči se závitem 832.
Ujistěte se, že je kartáč pevně připevněn, aby nedošlo k jeho uvolnění během používání.

Použití:

Vložte kartáč do hlavně od konce komory, pokud je to možné.
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň pomocí plynulého, stabilního pohybu.
Vytáhněte kartáč zpět z hlavně a proces opakujte podle potřeby.
Po použití kartáč vyčistěte, abyste udrželi jeho účinnost.

Údržba:

Ukládejte kartáče na suchém a chladném místě.
Pravidelně kontrolujte kartáče na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte kartáče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kartáče do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Zvažte možnosti recyklace pro mosazné komponenty, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání SPECIAL LINE Mosazných jádro kartáčů na hlavně pistolí se
prosím obraťte na výrobce nebo místní úřad pro bezpečnost zbraní. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o
produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější a účinnější zážitek při čištění s vašimi
SPECIAL LINE Mosaznými jádro kartáči na hlavně pistolí. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a odpovědné
údržbě zbraní.


